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Modul Sachverhalt

Leistungsschlüssel 99128002060003

Leistungsbezeichnung I Voters' register (Bundestag election) - applying for
registration of Germans living in Germany

Leistungsbezeichnung II Voters' register (Bundestag election) - applying for
registration of Germans living in Germany

Typisierung 2/3 - Bund: Regelung (2 oder 3), Land/Kommune:
Vollzug

Quellredaktion Baden-Württemberg

Freigabestatus Katalog unbestimmter Freigabestatus

Freigabestatus Bibliothek unbestimmter Freigabestatus

Begriffe im Kontext

Leistungstyp

Leistungsgruppierung

Verrichtungskennung
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SDG-Informationsbereich

Lagen Portalverbund

Einheitlicher
Ansprechpartner

Fachlich freigegeben am

Fachlich freigegen durch

Handlungsgrundlage Grundgesetz (GG):

• Artikel 116 Absatz 1

Bundeswahlgesetz (BWahlG):

• § 14 Ausübung des Wahlrechts
• § 17 Wählerverzeichnis und Wahlschein

Bundeswahlordnung (BWO):

• §§ 14 - 24 Wählerverzeichnis

Teaser An official electoral roll is kept for each electoral
district.

Volltext An official electoral roll is kept for each electoral
district. Only those who are entered in the electoral roll
can exercise their right to vote.

The basis for entry in the electoral roll is the
municipality's population register. Citizens who have
their main place of residence in the municipality on the
42nd day before the Bundestag election are
automatically entered in the voters' register. The
municipality sends out a polling card at least three
weeks before election day.

Citizens who move or establish a new home after this
deadline are not automatically entered in the electoral
roll of the new place of residence. You can apply to be
entered in the electoral roll for the electoral district of
the place you are moving to. If you move within the
municipality, it is generally not possible to transfer to
the electoral roll of the new electoral district. The only

Voters' register (Bundestag election) - applying for registration of Germans living in Ger... Heruntergeladen am
99128002060003 07.07.2025 2



Modul Sachverhalt

exception to this is if the move within the municipality
also involves a move to another constituency.

Please note: Such an application can also be submitted
by persons without a home who usually reside in
Germany.

Erforderliche Unterlagen none

Voraussetzungen You assume that you are eligible to vote in the
Bundestag election.

All Germans within the meaning of the Basic Law who

• are at least 18 years old on election day,
• have lived in Germany for at least three months or
otherwise usually reside in Germany and
• are not excluded from the right to vote.

Kosten The corresponding postage will be charged for sending
the application for entry in the electoral roll by post to
the municipality.

Verfahrensablauf You can apply for entry in the electoral roll in writing to
the competent authority.

It must contain at least the following information and
be signed by hand:

• First name and surname
• Date of birth
• Exact address of the voter or person entitled to vote
• Formulation "Application for entry in the voters'
register"

The municipality will then check your eligibility to vote.
If the check is successful, you will be entered on the
electoral roll.

Please note: Persons who are unable to submit the
application themselves can be assisted by another
person. This may be necessary, for example, if the
applicant cannot read or is physically impaired. The
assisting person must then also sign the application.

Bearbeitungsdauer
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Frist You must submit the application no later than 21 days
before the election, i.e. no later than 2 February 2025.

weiterführende
Informationen

Hinweise You can inspect the electoral roll from 3 February 2025
to 7 February 2025 (20th to 16th day before the
election) on working days during the general opening
hours of your municipality.

Rechtsbehelf If you were not included in the electoral roll, you can
lodge an objection within the inspection period, i.e.
from 3 February 2025 to 7 February 2025 (from the
20th to the 16th day before the election).

The objection can be made in writing or in person (for
recording).

You must enclose evidence with your objection that
the electoral roll is obviously incorrect. You will receive
the decision on your objection no later than 13
February 2025, i.e. 10 days before the election.

Kurztext

Ansprechpunkt

Zuständige Stelle

Formulare

Ursprungsportal
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